
COMBAT MASTER HOLSTERS - COMBAT MASTER S&W K FRAME 19
4" -TAN-RIGHT HAND

The open top design offers a swift draw and presentation, while detailed
molding provides secure retention. The butt-forward cant allows effective
concealment of even a large defensive handgun. The Combat Master has an
open muzzle and fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: COMBAT MASTER S&W K FRAME 19 4" -TAN-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021553
Mfr. No.: CM114
Color: Tan
Hand: Right
Make: Smith & Wesson
Material: Leather
Model: 19 4''
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.272kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 191mm
Shipping length: 305mm
UPC: 601299030237

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den COMBAT MASTER
HOLSTER von GALCO INTERNATIONAL
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres COMBAT MASTER HOLSTERS für die Smith &amp; Wesson K Frame 19
4" (TAN, rechte Hand). Diese Anleitung gibt Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und
Handhabung des Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitsrichtlinien sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie stets darauf, dass das Holster für die jeweilige Waffe geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Bewahren Sie das Holster außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Holster nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie sich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Waffenlagerung und nutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vergewissern Sie sich, dass die Waffe vor dem Einlegen in das Holster entladen ist.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher im Holster sitzt, bevor Sie sich bewegen.
Vermeiden Sie es, das Holster zu tragen, wenn Sie sich in einer beengten Umgebung befinden, in der das
Holster möglicherweise an anderen Objekten hängen bleiben könnte.
Achten Sie beim Ziehen der Waffe darauf, dass Sie keine unbeabsichtigte Bewegung auslösen, die zu
einem Unfall führen könnte.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Tragen Sie das Holster so, dass es bequem sitzt und der Zugang zur Waffe einfach ist.
Stellen Sie sicher, dass das Holster sicher an Ihrem Gürtel befestigt ist. Das Holster passt zu
Gürteln bis zu 1 3/4".

Verwendung:

Um die Waffe zu entnehmen, ziehen Sie sie sanft und gleichmäßig aus dem Holster.
Um die Waffe zurück ins Holster zu stecken, stellen Sie sicher, dass die Mündung des Laufs korrekt
in das Holster eingeführt wird.
Vermeiden Sie plötzliche Bewegungen beim Einlegen oder Herausnehmen der Waffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Lederprodukten.
Wenn das Holster beschädigt ist, bringen Sie es nicht mehr in Gebrauch. Entsorgen Sie es sicher, um
Unfälle zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei



dem Sie das Produkt erworben haben. Stellen Sie sicher, dass Sie alle relevanten Informationen zu Ihrem
Produkt bereithalten, wenn Sie Kontakt aufnehmen.

Schlussbemerkung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie das
Holster sicher verwenden können. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögern Sie nicht, Unterstützung zu suchen.



Safety Instruction Guide for COMBAT MASTER
HOLSTERS COMBAT MASTER S&amp;W K FRAME
19 4" TANRIGHT HAND
Introduction
Thank you for choosing the COMBAT MASTER HOLSTERS COMBAT MASTER S&amp;W K FRAME 19 4" TANRIGHT
HAND. This safety instruction guide is designed to ensure the safe use of your holster while complying with the
EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Product Safety: This holster is designed to ensure safe use as a nonfood product. It meets the
necessary safety standards to protect users from potential hazards.
Enhanced Recalls: In the event of a safety issue, standardized recall notices will be provided, and
remedies will be available at no cost.
Online Shopping Protections: If purchased online, the same safety protections apply as if bought in a
physical store.
Special Consumer Focus: Extra precautions are taken for vulnerable groups, including children. Ensure
that this product is kept out of reach of children.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the designated EU contact point for this product.
Rapid Alerts: Stay informed about unsafe products through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Secure Retention: Ensure that the holster is properly molded to your firearm to maintain secure
retention.
Concealment and Carry: The buttforward cant design allows for effective concealment. Practice
drawing from the holster in a safe environment before carrying in public.
Belt Compatibility: This holster fits belts up to 1 3/4". Ensure your belt is compatible to avoid any
accidents.
Regular Inspection: Frequently check the holster for wear and tear. Replace it if you notice any damage
that may affect safety.
Proper Handling: Always handle your firearm with care. Make sure it is unloaded when inserting it into
or removing it from the holster.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Choose a belt that is compatible with the holster (up to 1 3/4").
Slide the holster onto the belt ensuring it is positioned for easy access.
Adjust the holster's position for comfort and accessibility.

Usage:2.

Always ensure the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Insert the firearm into the holster with the muzzle facing down and the grip accessible.
Ensure the holster is securely holding the firearm before moving.
Practice drawing the firearm from the holster in a controlled environment to become familiar with
the process.



Disposal Instructions
When disposing of the holster, ensure it is done in an environmentally friendly manner.
If the holster is damaged and cannot be reused, consider recycling the leather material if possible.
Follow local regulations regarding the disposal of leather products.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the COMBAT MASTER HOLSTERS COMBAT MASTER S&amp;W
K FRAME 19 4" TANRIGHT HAND, please refer to the appropriate EU contact point designated for this product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Combat Master Holster
Introducción
Gracias por elegir el Combat Master Holster de Galco International. Este producto está diseñado para ofrecer un
transporte seguro y cómodo de su arma. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para
garantizar un uso adecuado y minimizar los riesgos. Esta guía proporciona información esencial sobre la
seguridad del producto, precauciones específicas y recomendaciones para su uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el holster esté diseñado para el modelo de tu arma. El Combat Master es compatible
con la Smith &amp; Wesson K Frame 19 de 4 pulgadas.
Mantén el holster y el arma en un lugar seguro y fuera del alcance de los niños.
Inspecciona regularmente el holster para detectar signos de desgaste o daño.
Nunca apuntes el arma hacia algo que no quieras disparar.
Siempre trata el arma como si estuviera cargada, incluso si crees que está descargada.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa el holster solo para su propósito previsto: transportar un arma de fuego.
Asegúrate de que el arma esté correctamente asegurada en el holster antes de moverte.
Evita usar el holster en situaciones donde pueda quedar atrapado o engancharse.
No uses el holster mientras realizas actividades que puedan poner en riesgo tu seguridad o la de otros,
como practicar deportes de contacto.
Si sientes que el holster no se ajusta correctamente, deja de usarlo y consulta con un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Holster:1.

Coloca el holster en la parte exterior de la cintura, asegurándote de que la apertura esté orientada
hacia adelante.
Ajusta el holster para que se sienta cómodo y seguro, sin limitar tu movilidad.

Uso del Holster:2.

Antes de insertar el arma, asegúrate de que esté descargada.
Inserta el arma en el holster, asegurándote de que el cañón esté orientado hacia abajo y la
empuñadura hacia arriba.
Comprueba que el arma esté bien sujeta y que el holster ofrezca una retención segura.

Retiro del Holster:3.

Para retirar el holster, asegúrate de que el arma esté descargada y fuera del holster.
Desabrocha cualquier cinturón o ajuste que esté sosteniendo el holster y retíralo con cuidado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el holster, asegúrate de eliminarlo de manera responsable: * Si el holster está dañado o
desgastado, considera reciclar el cuero de acuerdo con las normativas locales. * No lo dejes en lugares donde
pueda ser encontrado por niños o personas no autorizadas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad del Combat Master Holster, te recomendamos que busques
información a través de los canales de soporte oficiales de Galco International.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de cada usuario. Siempre mantente informado sobre las mejores
prácticas y directrices de seguridad al manejar armas de fuego.



Guide de Sécurité pour le Holster Combat Master
Galco International
Introduction
Merci d'avoir choisi le holster Combat Master Galco International pour votre arme de poing Smith &amp;
Wesson K Frame 19 4". Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une
utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le holster.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est adapté à votre arme de poing. Vérifiez la compatibilité avec le modèle
Smith &amp; Wesson K Frame 19 4".
Inspectez le holster avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez jamais un holster chargé sans surveillance.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Suivez toutes les lois locales concernant le transport et l'utilisation d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Lorsque vous insérez ou retirez votre arme du holster, assurezvous que le canon est toujours pointé dans
une direction sécurisée.
Ne forcez jamais l'arme dans le holster. Si elle ne s'adapte pas facilement, vérifiez qu'il n'y a pas
d'obstructions.
Évitez de porter le holster dans des situations où il pourrait être exposé à des impacts ou des chocs.
Ne modifiez pas le holster. Toute modification peut compromettre la sécurité et la fonctionnalité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du holster :1.

Portez le holster sur la hanche, en vous assurant qu'il est bien ajusté.
Le holster est conçu pour s'adapter à des ceintures jusqu'à 1 3/4". Assurezvous que la ceinture est
suffisamment solide pour supporter le poids de l'arme.
Ajustez la position pour un accès facile tout en maintenant un confort optimal.

Utilisation du holster :2.

Pour insérer l'arme, alignez le canon avec l'ouverture du holster et poussez doucement jusqu'à ce
qu'il soit en place.
Pour retirer l'arme, tirez doucement sur la poignée tout en maintenant le holster en place avec
l'autre main.
Après utilisation, rangez toujours l'arme dans le holster avant de la manipuler ou de la transporter.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le holster avec les déchets ménagers.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir et en plastique.
Si le holster est endommagé ou usé, envisagez de le retourner à un centre de recyclage approprié ou à
un service d'élimination des déchets dangereux.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre holster, veuillez contacter le fabricant ou
consulter leur site web pour plus d'informations. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et les détails d'achat
à portée de main pour faciliter le processus.

En suivant ces directives, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres. Restez
informé sur les mises à jour de sécurité et les rappels potentiels en consultant régulièrement les plateformes
officielles.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il COMBAT
MASTER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
Introduzione
Grazie per aver scelto il Combat Master Holster di Galco International. Questa guida fornisce importanti
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente
queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Controllare regolarmente il fondello per segni di usura o danni. Sostituire immediatamente se necessario.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Non utilizzare il fondello se si notano difetti o danni.
Seguire tutte le leggi locali e nazionali relative al trasporto e all'uso di armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di inserirla nel fondello.
Non forzare l'arma nel fondello; deve adattarsi comodamente.
Evitare di utilizzare il fondello in condizioni di bagnato o umido per preservarne la qualità.
Non lasciare il fondello esposto alla luce diretta del sole per periodi prolungati.
Controllare che il fondello sia ben fissato alla cintura prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Indossare una cintura adatta per il fondello, assicurandosi che sia di dimensioni appropriate (fino a
1 3/4").
Posizionare il fondello sulla cintura nella posizione desiderata, assicurandosi che sia facilmente
accessibile.
Verificare che il fondello sia fissato saldamente e non si muova durante il movimento.

Uso:2.

Inserire l'arma nel fondello con la canna rivolta verso il basso e il grilletto rivolto verso l'interno.
Assicurarsi che l'arma sia completamente inserita e che il fondello offra una ritenzione sicura.
Per estrarre l'arma, afferrare il fondello saldamente e tirare l'arma verso l'alto in un movimento
fluido.
Dopo l'uso, riporre l'arma in un luogo sicuro e lontano dalla portata di persone non autorizzate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il fondello non è più utilizzabile, smaltirlo in modo responsabile.
Non gettare il fondello nell'ambiente. Contattare i servizi di raccolta rifiuti locali per informazioni sullo
smaltimento dei materiali in pelle.
Se possibile, riciclare il fondello presso un centro di riciclaggio autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, contattare il punto
di contatto dell'Unione Europea dedicato alla sicurezza dei consumatori.

Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del Combat Master Holster di
Galco International. La sicurezza è una priorità e seguire queste linee guida aiuterà a prevenire incidenti e
garantire un'esperienza positiva.



COMBAT MASTER HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Onnittelut COMBAT MASTER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL tuotteen hankinnasta! Tämä vyökotelo on
suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja mukava tapa kantaa Smith &amp; Wesson K Frame 19 4" pistooliasi. Lue
tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tai kulunutta
vyökoteloa.
Varmista, että vyökotelo on oikein asennettu ennen käyttöä.
Pidä vyökotelo ja sen sisältö poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen, joka vaikuttaa vaaralliselta tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vyökoteloa vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että pistooli on turvallisesti kiinnitetty vyökoteloon ennen liikkumista.
Älä koskaan osoita pistoolia kohti itseäsi tai muita henkilöitä.
Varmista, että vyökotelo on riittävän tiukka, jotta pistooli ei putoa, mutta tarpeeksi löysä, jotta se voidaan
vetää helposti.
Harjoittele vyökotelon käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen sen käyttöä julkisilla paikoilla.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Valitse vyö, jonka leveys on enintään 1 3/4".
Kiinnitä vyökotelo vyöhön siten, että se on mukavasti ja turvallisesti paikoillaan.
Varmista, että vyökotelo on oikeassa kulmassa, jotta sen käyttö on vaivatonta.

Käyttö:2.

Avaa vyökotelo ja varmista, että pistooli on oikein asennettu.
Vedä pistooli vyökotelosta varovasti ja hallitusti.
Esittele pistooli vain turvallisessa ympäristössä ja varmista, että kaikki ympärilläsi olevat ovat
tietoisia toiminnastasi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Varmista, että se ei päädy luontoon tai kaatopaikoille ilman
asianmukaista käsittelyä.
Jos tuote on vaurioitunut, ota yhteyttä paikallisiin kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita asianmukaiseen
hävittämiseen.



Lisätuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He
tarjoavat tarvittavaa tukea ja tietoa tuotteeseen liittyen.



Säkerhetsinstruktioner för COMBAT MASTER
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL COMBAT
MASTER S&amp;W K FRAME 19 4" TANRIGHT
HAND
Introduktion
Tack för att du har valt COMBAT MASTER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL. Denna produkt är designad för att
erbjuda säker och effektiv användning av din försvarspistol. Det är viktigt att följa säkerhetsanvisningarna för
att säkerställa både din säkerhet och säkerheten för andra.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten borta från barn och andra sårbara personer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att holstern är korrekt installerad innan användning.
Använd endast holstern med kompatibla vapenmodeller, i detta fall Smith &amp; Wesson K Frame 19 4".
Kontrollera att vapnet är urkopplat innan det placeras i holstern.
Undvik att bära holstern på ett sätt som kan leda till oavsiktlig avfyrning.
Använd holstern med ett bälte som är avsedd för holsteranvändning och som är upp till 1 3/4" i bredd.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstern:1.

Fäst holstern på ditt bälte genom att trä bältet genom de angivna öglorna.
Kontrollera att holstern sitter stadigt och inte rör sig när du rör dig.

Användning av holstern:2.

Placera vapnet i holstern med mynningen pekande nedåt.
Kontrollera att vapnet sitter säkert i holstern innan du påbörjar rörelse.
Dra vapnet långsamt och kontrollerat från holstern vid behov, och se till att du har ett fast grepp.

Underhåll:3.

Rengör holstern regelbundet med en mjuk, fuktig trasa för att avlägsna smuts och skräp.
Undvik att använda kemikalier som kan skada lädret.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala regler och föreskrifter.
Om holstern är skadad eller inte längre används, överväg att återvinna lädret om möjligt.
Kasta inte produkten i vanliga hushållsavfall om det finns specifika återvinningsalternativ i ditt område.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerheten kring denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren direkt.
Det är viktigt att alltid ha tillgång till korrekt information och stöd för att säkerställa en trygg användning av
produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du maximera säkerheten och effektiviteten vid användningen
av COMBAT MASTER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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